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SISSEJUHATUS

INGLISE

Acoustic  Junior  (vasakul),  Acoustic  SFX  II  (keskel),  Acoustic  Junior  Go  (paremal).

Fenderi  Acoustic  Junior,  Acoustic  Junior  Go  ja  Acoustic  SFX  II  võimendid  pakuvad  akustilise-elektrilise  kitarri  ja  mikrofoni  
jaoks  täielikku  ja  loomulikku  tooni  spetsiaalselt  häälestatud  puidust  korpustega.  Kõigil  kolmel  võimendil  on  Bluetoothi  
juhtmevaba  voogesitus,  stuudiokvaliteediga  stereoefektid,  lisasisend  ja  kõrvaklappide  väljund,  konfigureeritavad  XLR-
liiniväljundid,  USB-pesa  helisalvestuseks  ja  palju  muud.

Täiuslikud  kaasaskantavad  süsteemid  sooloesinemiseks,  Acoustic  Junior  ja  Acoustic  Junior  Go  võimendid  sisaldavad  
kahte  kanalit,  millest  igaühel  on  erinevad  stuudiokvaliteediga  stereoefektid.  Acoustic  Junior  Go  funktsioonil  on  mugav  ja  
keskkonnasõbralik  taaslaetav  aku  töötamine  viietunnise  täismahuga  ühe  laadimisega.  100-vatise  võimsuse,  ühe  8-tollise  
kõlari,  kompressioon-tweeteri,  mugava  tagasi  kallutatava  tugijala  ja  kerge  kaaluga  sobivad  mõlemad  võimendid  
suurepäraseks  kitarri-  ja  vokaaliproovideks  ja  esinemisteks  erinevates  kohtades.

Acoustic  SFX  II  võimendil  on  sooloesinemiseks  või  bändiga  laval  ka  kahe  kanaliga  disain  koos  stuudiokvaliteediga  
stereoefektide  ja  vapustava  Stereo  Field  Expansion  (SFX)  tehnoloogiaga,  mis  ületab  stereosüsteemi,  pakkudes  ruumi  
täitvat  tonaalset  kujutist,  mis  ümbritseb  kuulaja  rikkalikus  akustilises  kogemuses.  See  suurendab  võimsust  200  vatini,  et  
saavutada  täiuslik  kitarri  ja  vokaali  võimsus  ja  jõudlus.
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G:  PAIR:  Bluetoothi  sidumisnupp;  vaadake  jaotist  "Bluetooth".

B.  VOLUME:  reguleerib  üldist  helitugevust  (sh  kõrvaklapid  ja  USB-/liiniväljundid).*

C.  FX  LEVEL:  määrab  FX  SELECT  nupuga  valitud  efekti  intensiivsuse.*

H:  STEREO  SFX  (AINULT  ACOUSTIC  SFX  II  MUDEL):  määrab  stereovälja  laiendamise  (SFX)  efekti  ulatuse,  mis  loob  360-kraadise  

stereopildi,  kasutades  sisseehitatud  efekte  ja  küljele  paigaldatud  kõlarit.  Pange  tähele,  et  SFX-i  kuulmiseks  tuleb  efekt  valida  FX  

SELECT-nupu  (D)  abil,  kusjuures  FX  LEVEL  (C)  on  seatud  üle  miinimumi.  Märkus.  Viivitusefekt  liigub  stereos  läbi  PHONES  väljundi  (N)  

ja  BALANCED  LINE  OUTPUTS  (P)  ainult  siis,  kui  see  juhtnupp  on  seatud  üle  miinimumi.

D.  FX  SELECT:  saate  valida  efektide  hulgast,  sealhulgas  ruumi  ja  saali  reverb,  kaja,  viivitus,  koor,  vibratoon,  viivitus  pluss

I.  FAAS:  tagasiside  vähendamiseks  vajutage  kõlari  kanali  polaarsuse  muutmiseks  (sh  kõrvaklapid  ja  USB/

liiniväljundid).*

koor  ja  viivitus  pluss  reverb,  nagu  näitab  EFEKTIKUVA.*  Päripäeva  ja  vastupäeva  ei  valita  ühtegi  efekti.  Valikuline  jalglüliti  võimaldab  

puudutustempo  viivitusaja  juhtimist  kaja,  viivituse,  viivituse  pluss  koori  ja  viivituse  pluss  kajaefektide  jaoks.

J.  LOW,  MID  JA  HIGH:  reguleerib  vastavalt  bassi,  keskmist  ja  kõrget  tooni.*

E.  EFEKTIDE  EKRAAN:  LED-tuled  süttivad,  et  näidata  iga  kanali  jaoks  kasutatavaid  efektide  seadistusi.

K.  LOOPER  NUPP  (REC/DUB,  PLAY/STOP,  UNDO):  salvestamise/üledubleerimise,  taasesituse/peatamise  ja  tagasivõtmise  funktsioon.

F.  TOIME  INDIKAATOR:  Acoustic  Junior  ja  Acoustic  SFX  II  puhul  põleb  indikaator  roheliselt,  kui  võimendi  on  sisse  lülitatud.

Vaadake  jaotist  "Looper".

Ainult  Acoustic  Junior  Go  mudeli  puhul  põleb  indikaator  roheliselt,  mis  näitab  aku  piisavat  laetust;  põleb  kollaselt,  mis  näitab  aku  madalat

laetust;  ja  põleb  punaselt,  mis  näitab  tööks  ebapiisavat  laetust  või  vigast  akut.

*Tähistab  identset  kahe  kanali  funktsiooni  juhtpaneeli  vastasküljel.

A.  KANALI  SISEND:  Kombineeritud  pesa  aktsepteerib  XLR-i  ja  suure  takistusega  ¼”  sisendeid.  Ühendage  instrument  või  mikrofon  siia;

XLR-sisend  pakub  fantoomtoidet  mikrofonidele,  mis  seda  vajavad  (ärge  kasutage  lintmikrofone,  mida  fantoomtoide  võib  kahjustada).*

Kui  Acoustic  Junior  Go  on  ühendatud  vahelduvvooluvõrku  ja  võimendi  on  sisse  lülitatud,  vilgub  indikaator  aku  laadimise  ajal  ja  põleb  

püsivalt  roheliselt,  kui  laadimine  on  lõppenud.  Kui  laadite  akut  väljalülitatud  toite  ajal,  vilgub  indikaator  laadimise  ajal  madalama  

intensiivsusega;  kui  laadimine  on  lõppenud,  põleb  indikaator  enne  väljalülitamist  viis  minutit  roheliselt.

MÄRKUS.  Muude  funktsioonide  kohta,  mida  juhtpaneelil  ei  leidu,  vaadake  jaotisest  Jalglüliti,  sealhulgas  kaugefektide  sisse-/väljalülitamine,  

viivitusaegade  ja  sisseehitatud  tuuner.
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M.  IEC  POWER  SISEND:  IEC  toitejuhe  ühendub  siin  võimendiga.  Ainult  Acoustic  Junior  jaoks

aku  laadimiseks  tuleb  ühendada  vahelduvvooluvõrku.

T.  USB-PORT:  võimendi  juhtpaneelil  on  USB-port  heli  jaoks

N.  TELEFONID:  1/8”  stereokõrvaklappide  väljund  vaigistab  automaatselt  kõlari  väljundi.

salvestamine.  Kasutage  mikro-USB-kaablit  (ei  ole  kaasas),  ühendage  sellesse  porti

salvestustarkvaraga  arvuti;  arvuti  helijuhtpaneelil  kuvatakse  helisalvestusseadmena  

"Fender  Acoustic".  USB-salvestuse  konfigureerimise  ja  kasutamise  kohta  abi  saamiseks  

külastage  jaotist  „Ühendatud  amprid”  aadressil  https://support.fender.com.

O.  AUX  IN:  1/8”  stereosisend.  Ühendage  väline  helipleier;  kasutada  välisseadme  helitugevust

Stereo-USB  väljund  sisaldab  ühte  ja  kahte  kanalit  summeeritud  (sisaldab  aux  sisendit  

ja  Bluetoothi  signaale).

nupp  saate  helitugevuse  määramiseks.

U.  TAASTAMINE:  kasutamiseks  ainult  Fenderi  teeninduspersonalile.

P.  BALANCED  LINE  VÄLJUNDID:  Tasakaalustatud  liinitaseme  XLR-väljundpistikud  ühendamiseks

väliste  helitugevdus-  ja  salvestusseadmetega.  Muudatused  juhtpaneeli  sätetes  mõjutavad

tasakaalustatud  liini  väljundsignaali  (sisaldab  aux  sisendit  ja  Bluetoothi  signaale).

V.  PÜSIVARA  VÄRSKENDUS:  kui  püsivara  värskendust  soovitatakse,  avaldatakse

juhised  aadressil  https://support.fender.com.

K.  MONO/STEREO:  „Väljas”  asend  on  mõeldud  tavaliste  vasak-/parempoolsete

stereoefektide  väljundiks,  kusjuures  kanalid  üks  ja  kaks  liidetakse  (“summitakse”).

"In"  asend  konfigureerib  mõlemad  väljundid  mono;  kasutage  MONO  CONFIGURE  nupuga  (S).

W.  JALÜLITI:  1/4”  sisendpesa  valikulise  MGT-4  nelja  nupuga  jalglüliti

ühendamiseks;  vaadake  jaotist  "Jalglüliti".

R.  GROUND  LIFT:  "Väljas"  asend  on  normaalseks  (maandatud)  tööks.  "In"  asend  võib  aidata

leevendada  soovimatut  liinimüra.

L.  POWER:  Lülitab  võimendi  sisse  ja  välja.

S.  MONO  KONFIGUREERIMINE:  Kui  MONO/STEREO  nupp  (Q)  on  sisse  lülitatud,  edastab

asend  "Väljas"  mõlema  väljundpistiku  (CH2  +  CH1)  kanali  üks  ja  kaks  summeeritud;

kasulik  väikeste  PA-rakenduste  jaoks  minimaalse  sisendiga.  "In"  asend  annab  eraldi  

väljundid  kanalitele  üks  ja  teine  (CH2  või  CH1);  kasulik  instrumendi/vokaalimiksi  

eraldamiseks  salvestamise  või  esituse  jaoks.
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AA:  EKRAAN:  kuvab  valitud  režiimi  ja  funktsiooni  teavet.

NEED  VÕIMENDID.  PAIGALDAGE  LIHTSALT  MAGNETSILT  JALÜLITI  ÜLE  (ÜLALÜLAL  ON  KUJUTATUD  KATE).

(X).  Tunerirežiimis  näitab  selle  punase  LED-i  süttimine  suuremat  lameda  sammu.

CC:  FUNKTSIOONINUPP/LED  3:  juhib  mõlema  kanali  ajapõhiseid  efektitemposid  (kaja,  viivitus,  viivitus  pluss  koor,  viivitus  pluss  kaja).  Toksake  vähemalt  

kaks  korda  soovitud  kiirusega,  et  määrata  aktiivse(te)  efekti(de)le  viivitusaeg;  Punane  LED  nupu  kohal  vilgub  aja  jooksul  vastavalt.  TAP  TEMPO  

on  kõigi  režiimide  jaoks  globaalne,  võimaldades  efektide  vahel  vahetada,  säilitades  samal  ajal  sama  tempo.

Hoidke  seda  nuppu  käed-vabad  tuuneri  režiimi  sisenemiseks,  kus  tuuner  loeb  helisignaali  kas  kanalilt  1  või  kanalilt  2,  nagu  on  valitud  

REŽIIMI  NUPP  (Y)  abil.  Jalglüliti  ülaosas  olevad  neli  punast  LED-tuli  (REŽIIMI  ja  FUNKTSIOONINUPPU  LED-tuled)  näitavad  erinevat  

teritatud  ja  lamendatud  sammu  (selle  nupu  kohal  oleva  punase  LED-i  valgustus  näitab  teravamat  sammu).  CENTER  TUNER  LED  (DD)  põleb  

roheliselt,  kui  õige  helikõrgus  on  saavutatud.  Vaadake  jaotist  "Looper"  selle  nupu /  LED-i  looperi  "UNDO"  funktsiooni  kohta.

Z:  FUNKTSIOONINUPP/LED  1:  Vajutage  funktsiooni  FX  BYPASS  jaoks,  mis  keelab  efekti  aktiivsel  kanalil.  Tuneri  režiimis

MÄRKUS:  VÕIMENDI  PAKENDIS  KUULUV  MAGNEETILISE  MÄRGIST  TULEB  KINNITADA

X:  MODE  LED:  näitavad,  kas  kanal  1,  kanal  2  või  looperi  režiim  on  valitud  MODE  NUPP  (Y)  abil.

DD:  CENTER  TUNER  LED:  tuuneri  režiimis  näitab  selle  rohelise  LED-i  valgustus  õiget  helikõrgust.

selle  punase  LED-i  valgustus  näitab  tasandatud  sammu,  mis  on  lähemal  õigele  sammule.  Vaadake  jaotist  "Looper"  selle  nupu/LED-i  
looperi  funktsiooni  "REC/DUB"  kohta.

VALIKULINE  NELJA  NUPPUGA  JALÜLITI  MGT-4  SELLEKS,  ET  JALÜLITI  KASUTADA  KOOS

BB:  FUNKTSIOONINUPP/LED  2:  Vajutage  korduvalt  funktsiooni  FX  SELECT,  mis  kerib  läbi  efektide  –  juhtpaneeli  EFEKTIKUVA  (E)  ülalt  alla  –  aktiivsel  

kanalil  (kordub  loendi  lõpus).  Tunerirežiimis  näitab  selle  punase  LED-i  süttimine  teravdatud  helikõrgust,  mis  on  lähemal  õigele  kõrgusele.  

Vaadake  jaotist  "Looper"  selle  nupu/LED-i  looperi  funktsiooni  "PLAY/STOP"  kohta.

Y:  MODE  NUPP/LED:  vajutage  korduvalt,  et  valida  kanali  1,  kanali  2  või  looperi  vahel,  nagu  näitavad  MODE  LED-id.
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Looperi  funktsioone  saab  teha  käsitsi,  kasutades  juhtpaneelil  olevaid  LOOPER-NUPPE  (K)  (lähivõte  allpool)  või  käed-vabad,  kasutades  jalglülitit  

looperirežiimis  (vt  allpool  jaotist  SALVESTAMINE).  Salvestamise/üledubleerimise  toimingud  tehakse  juhtpaneeli  nupu  “REC/DUB”  või  jalglüliti  

FUNCTION  BUTTON  1  (Z)  abil.  Taasesituse/seiskamise  toimingud  tehakse  juhtpaneeli  nupu  “PLAY/STOP”  või  jalglüliti  FUNKTSIOONINUPPU  2  

(BB)  abil.  Viimase  salvestatud  lõigu  kustutamiseks  kasutatakse  juhtpaneeli  nuppu  “UNDO”  või  jalglüliti  FUNKTSIOONINUPPU  3  (CC).

Salvestamise,  taasesituse  või  esimese  muusikalõigu  peatamise  ajal  saab  kasutaja  soovi  korral  salvestuse  tagasi  võtta,  vajutades  looperi  “UNDO”  

nuppu  (juhtpaneelil  või  jalglülitil).  Seda  tehes  salvestamine  peatub  ja  jalglüliti  EKRAANI  ekraan  näitab  kolme  kriipsu,  mis  näitab,  et  kõik,  mis  oli  

salvestatud,  on  nüüd  kustutatud.

SALVESTAMINE

Kui  üledubleeringud  on  lisatud,  rakendub  funktsioon  UNDO  ainult  viimasele  salvestatud  üledubbleerimisele;  eelnevaid  üledubleerimisi  ei  saa  
tagasi  võtta.

•  Looperit  saab  kasutada  mõlemal  kanalil;  mõlemad  sisendid  (A)  segatakse  automaatselt  võrdselt  nende  helitugevusega.

Silmuse  salvestamise  alustamiseks  vajutage  nuppu  “REC/DUB”  juhtpaneelil  (K)  või  

astuge  jalglüliti  REŽIIMI  NUPP  (Y),  kuni  süttib  “LOOPER”  MODE  LED  (X),  ja  seejärel  vajutage  

jalglüliti  FUNKTSIOONINUPPU  1  (Z),  sildiga  “REC/DUB”.  Nupp  “REC/DUB”/LED  hakkab  

vilkuma  ja  jalglüliti  DISPLAY  WINDOW  (AA)  kuvab  “REC”,  mis  näitab,  et  looper  on  

salvestusrežiimis.  Esitage  mis  tahes  kuni  90  sekundi  pikkust  lõiku.

KLIERIMINE  SILMA

TAASESITUS  JA  ÜLEDUBLIBERIMINE

Kogu  looperi  sisu  kustutamiseks  vajutage  salvestamise  peatamiseks  nuppu  "PLAY/STOP" (üks  kord,  kui  esitate,  kaks  korda,  kui  salvestate  või  dubleerite).

Salvestamise  peatamiseks  ja  esimese  lõigu  taasesituse  automaatseks  alustamiseks  vajutage  nuppu  “PLAY/STOP” (juhtpaneelil  või  jalglülitil).  

"PLAY/STOP"  nupp/LED  süttib  ja  jalglüliti  EKRAAN  näitab  taasesitust,  näidates  "PLA".

Seejärel,  kui  looper  on  peatatud,  käivitab  nupu  REC/DUB  vajutamine  uue  salvestuse,  mis  tõhusalt  "tühjendab"  varem  salvestatud  heli.

.  Taasesituse  peatamiseks  vajutage  uuesti  nuppu  PLAY/STOP;  jalglüliti  KUVAAKEN  näitab  "STP".

Ka  looperi  kasutamisel  pidage  meeles,  et:

•  Salvestatud  heli  ei  salvestata  võimendi  väljalülitamisel.

Teise  võimalusena,  kui  olete  esimese  muusikalõigu  esitamise  lõpetanud,  vajutage  uuesti  „REC/DUB” (juhtpaneelil  või  jalglülitil),  et  minna  otse  

üledubleerimise  režiimi.  Nupp  “REC/DUB”/LED  jätkab  vilkumist  ja  jalglüliti  DISPLAY  WINDOW  kuvab  “DUB”,  mis  näitab,  et  looper  on  nüüd  

overdub  režiimis  ja  esimesele  saab  salvestada  teise  muusikalise  lõigu.  Overdub  režiimi  saab  aktiveerida  ka  esimese  lõigu  taasesituse  ajal  või  

pärast  taasesituse  peatamist,  vajutades  uuesti  nuppu  “REC/DUB”.  Jätkake  muusikaliste  lõikude  üledubleerimist  nii  sageli  kui  soovite.  Pärast  

üledubleerimise  salvestamist  vajutage  kõigi  salvestatud  osade  taasesituse  alustamiseks  ja  peatamiseks  nuppu  “PLAY/STOP”.

•  Looperi  väljund  on  ainult  mono  (stereoefekte  ei  tekitata).

LOOPER-režiim  võimaldab  kasutajal  salvestada  kuni  90  sekundi  pikkuseid  silmuseid  ja  üle  dubleerida  järgnevaid  osi.  Algse  salvestatud  osa  

peale  saab  paigutada  suvalise  arvu  üledubleeritud  osi;  tühistada  saab  aga  ainult  viimati  loodud  overdub.

FUNKTSIOON  "TAGASI".

•  Helitugevuse  nupp  (B)  ei  mõjuta  looperit  pärast  salvestuse  tegemist.



BLUETOOTH

SPETSIFIKATSIOONID

INGLISE

Acoustic  Junior,  Acoustic  Junior  Go

Akustiline  SFX  II

•  Ühenduse  lõpetamiseks  või  teise  seadmega  ühenduse  loomiseks  keelake  mobiilseadme  Bluetooth-ühendus  või  vajutage  ja  hoidke  SIDUMISE

nuppu  (G)  kolm  sekundit  all.  Võimendi  naaseb  kaheks  minutiks  sidumisrežiimi,  kuni  ühendus  õnnestub.

•  Sidumisrežiimi  aktiveerimiseks  vajutage  ja  hoidke  PAIR  nuppu  (G)  kolm  sekundit  all.  PAIR  nupp  hakkab  vilkuma  ja  jääb  siis  põlema,  kui  ühendus

õnnestub  (kui  ühendus  ebaõnnestub,  aegub  kahe  minuti  pärast).  Võimendi  paaritub  seejärel  automaatselt  viimati  ühendatud  seadmega  (kui  

see  on  saadaval).

välisseadme  helitugevuse  regulaatoriga  Bluetoothi  helitugevuse  määramiseks  võimendi  kaudu.

JÕUDLUSE  NÕUANNE.  Võimendi  edastab  heli  ainult  kasutaja  mobiilseadmest.  Telefonikõned  ei  tule  läbi  võimendi,  kuid  voogesitusheli  

vaigistatakse  kõne  vastuvõtmisel.  Selliste  voogesituse  katkestuste  vältimiseks  lülitage  mobiilseadmes  sisse  lennukirežiim  ja  lubage  Bluetooth  

käsitsi.

•  Ühenduse  loomiseks  lubage  välisseadmel  Bluetooth,  skannige  näidatud  Bluetooth-seadmeid  ja  valige  „FENDER  ACOUSTIC”.  Kasuta
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Sügavus:  25,9  cm  (10,21  tolli)

FANTOOMJÕUD

Nelja  nupuga  MGT-4  (valikuline,  PN  0994071000),  kasutage  kaasasoleva  magnetilise  kattesildiga

TOONIDE  JUHTIMINE

KAAL

MÕÕTMED

16  V  (XLR-sisend)

140mW  16ÿ/kanali  kohta

300  vatti  (max)  2  x  

100  vatti  4ÿ-ks

35  vatti  (tavaline)

18kÿ  (aux  sisend)

KÕLARID

Sügavus:  23,9  cm  (9,4  tolli)

KÕRVAKLAPI  VÄLJUND

18kÿ  (aux  sisend)

Madal:  ±12db  @  80Hz  

Maksimaalne  tase:  +19,8dBu

TÜÜP

Kõrge:  ±12db  @  5kHz  (riiulitüüp)

155  vatti

Kõrgus:  49,2  cm  (19,39  tolli)

SISEND  SENSITIIVSUS

Pange  tähele,  et  pärast  500  täislaadimistsüklit  (täielikult  laetud  kuni  täielikult  tühjenemiseni  ja  tagasi  täielikult  laetud)  jääb  aku  mahutavus  enam  kui  70  protsendile  standardvõimsusest.

FANTOOMJÕUD

MÕÕTMED

4,7Mÿ  (instrumendid)  

40mVrms  (instrumendid)

JALGLÜLITI

Eesmine:  8-tolline  kõlar  (4ÿ)  ja  tihenduskõrgsageduskõlar  Külg:  6,5-tolline  kõlar  (8ÿ)

TOITEVAMPI  VÄLJUND

140mW  16ÿ/kanali  kohta

TOITEVAMPI  VÄLJUND

18,2  kÿ  (mikrofonid)  4  

mVrms  (mikrofonid)

TOOVAD  VÄLJA

Kõrgus:  30,5  cm  (12,02  tolli)

KÕLARID

16  V  (XLR-sisend)

PR  5724

Keskmine:  ±12db  @  700Hz

SISENDIMEDANTSID

Laadimisaeg:  4  tundi  (pärast  täielikku  tühjenemist)  Aku  eluiga:  5  tundi  (intensiivne  kasutamine)

SISEND  SENSITIIVSUS

Laius:  39,9  cm  (15,7  tolli)

Toote  spetsifikatsioone  võidakse  ette  teatamata  muuta.

JALGLÜLITI

Acoustic  Junior  Go:  17,1  naela.  (7,78  kg)

18,2  kÿ  (mikrofonid)  4  

mVrms  (mikrofonid)

Nimitase:  +4dBu  (2x)  Takistus:  600ÿ  (tasakaalustatud)

VÕIMSUSNÕUDED

8-tolline  kõlar  (4ÿ)  ja  tihenduskõrgutaja

VÕIMSUSNÕUDED

22  naela.  (9,98  kg)

TOONIDE  JUHTIMINE

TOOVAD  VÄLJA

Laius:  39,9  cm  (15,71  tolli)

4,7Mÿ  (instrumendid)  

40mVrms  (instrumendid)

KAAL

Madal:  ±12db  @  80Hz  

Maksimaalne  tase:  +19,8dBu

TÜÜP

Nelja  nupuga  MGT-4  (valikuline,  PN  0994071000),  kasutage  kaasasoleva  magnetilise  kattesildiga

49  vatti  (tavaline)

900mVrms  (aux  in,  juhitakse  mõlemat  kanalit),  kanali  helitugevuse/tooni  reguleerimine  max

SISENDIMEDANTSID

900mVrms  (aux  in,  juhitakse  mõlemat  kanalit),  kanali  helitugevuse/tooni  reguleerimine  max

KÕRVAKLAPI  VÄLJUND

Akustiline  juunior:  15,7  naela.  (7,14  kg)

AKU  (AINULT  ACOUSTIC  JUNIOR  GO)  Liitiumioon  taaslaetav

Keskmine:  ±12db  @  700Hz  Kõrge:  ±12db  @  5kHz  (riiulitüüp)

Nimitase:  +4dBu  (2x)  Takistus:  600ÿ  (tasakaalustatud)

100  vatti  4ÿ

PR  5725



2314301000  (110V,  60Hz)  TW

2314400000  (120V,  60Hz)  NA

2314413000  (240V,  50Hz)  MA

2314406000  (230V,  50Hz)  EL

2314505000  (220V,  50Hz)  ARG

2314509000  (220V,  60Hz)  ROK

2314408000  (220V,  50Hz)  CN

Akustiline  SFX  II

2314309000  (220V,  60Hz)  ROK

2314507000  (100  V,  50/60  Hz)  JP

NUMERY  REFERENCYJNE /  REFERENÿNÍ  ÿÍSLA /  REFERENÿNÉ  ÿÍSLA /  REFERENÿNE  ŠTEVILKE /ÿÿÿÿ/ÿÿ

2314306000  (230V,  50Hz)  EL

2314405000  (220V,  50Hz)  ARG

2314504000  (230  V,  50  Hz)  Ühendkuningriik

2314403000  (240V,  50Hz)  AU

2314304000  (230V,  50Hz)  Ühendkuningriik

2314501000  (110V,  60Hz)  TW

2314508000  (220V,  50Hz)  CN

2314300000  (120V,  60Hz)  NA

2314313000  (240V,  50Hz)  MA

2314409000  (220V,  60Hz)  ROK

2314308000  (220V,  50Hz)  CN

Akustiline  Junior  Go

2314407000  (100  V,  50/60  Hz)  JP

2314506000  (230V,  50Hz)  EL

2314503000  (240V,  50Hz)  AU

OSANUMBRID /  VIITED /  RÉFÉRENCE /  NÚMERO  DAS  PEÇAS /  NUMERO  PARTI /  TEILENUMMERN

2314305000  (220V,  50Hz)  ARG

2314404000  (230V,  50Hz)  Ühendkuningriik

Akustiline  juunior

2314307000  (100  V,  50/60  Hz)  JP

2314303000  (240V,  50Hz)  AU

2314401000  (110V,  60Hz)  TW

2314500000  (120V,  60Hz)  NA

2314513000  (240V,  50Hz)  MA

Calle  Huerta  #279,  Int.  A.  Kol.  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  México.
RFC:  FVM-140508-

CI0  Klienditeenindus:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433

AUDIO  IMPORTADO  POR:  

Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

US+5  PN  7719919000  rev.  c

Fender®  on  FMIC  kaubamärk.

FENDER  

MUSICAL  INSTRUMENTS  CORP.

Autoriõigus  ©  2022  FMIC.  Kõik  õigused  kaitstud.

Teised  kaubamärgid  on  nende  vastavate  omanike  omand.

311  CESSNA  CIRCLE  

CORONA,  CALIF.  92880  USA




